
THERMOSTAT AUTOMATIQUE À ÉCRAN POUR FAN-COIL

AUTOMATISCHER DIGITAL THERMOSTAT FÜR FAN COIL-GERÄTE
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Fig. 3 - Abb. 3Fig. 2 - Abb. 2
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Fig. 1 - Abb. 1
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INSTALLATION
AUFSTELLUNG
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Fig. 4 - Abb. 4
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Fig. 5 - Abb. 5
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SÉLECTION JUMPER
JUMPER EINSTELLUNG

Fréquence 60Hz
Netzfrequenz 60Hz

JP3
JP4

JP1
JP2 Betriebsspannung 230V~ (Werkseinstellung)

JP1
JP2

Alimentation 24V~
Betriebsspannung 24V~

JP3
JP4 Netzfrequenz 50Hz (Werkseinstellung)

JP5 Zugang zur Parameterebene freigegeben

JP5 Zugang zur Parameterebene gesperrt
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Fig. 6 - Abb. 6
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SCHÉMA DE BRANCHEMENT
SCHALTSCHEMA

7

Fig. 7 - Abb. 7

LÉGENDE
LEGENDE
E/I: 
 Eingang zur zentralen Umschaltung zwischen  

‘Sommer/Winter’(1)

RDC: 
 Eingang zur Aktivierung ’ECO-Betrieb‘(1)

A Öffnet
C Schließt
Sc: Dreipunkt-Servosteuerung
S.M. Vorlauftemperarfühler
S.A.: ambiance Raumtemperaturfühler
CF
 Eingang zur Aktivierung Funktion ‘Fensterkontakt‘(1)

RS: 

 Anschluss eines externen Raumfühlers, siehe ‘Elektrische Anschlüsse‘

Remarques - Hinweis

C15 et C16.
 Die Parameter der Eingänge können individuell eingestellt werden, siehe C14, 

C15 und C16.
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Fig. 9 - Abb. 9

Fig. 8:
Abb. 8: Mögliche ventilanschlussvarianten
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- Touche ‘ ‘ Menu

- Bouton ‘ ‘ et ‘ ‘

GÉNÉRALITÉS

DESCRIPTION DES COMMANDES

- Touche ‘ ‘ On/Off

P17
bouton 

OFFON

- Bouton ‘ ‘ (Vitesse)
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INDICATION ÉCRAN

Visualisation des symboles :
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 : 

 : 

 : 

d’intégr.: 
 

 

 

 

 

 :

C09
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 ATTENTION

la température de l’eau même dans le cas où le débit est interrompu 

bornes de thermostats différents.

tension de réseau.
- 

cas où ils sont accessibles à personne.
- Dans le cas où il n’est pas possible de réaliser l’isolement renforcé 

(tout en respectant les normes de sécurité).

- Raccorder l’instrument au réseau électrique par un interrupteur 

réseau soit hors tension.

INSTALLATION

JP1 JP2 JP3
JP4 et JP5
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7
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BRANCHEMENTS ÉLECTRIQUES
L

JP1
JP4

JP1
JP2

JP4 JP3

Remarque:

C14 C15 et C16

a ou c
b ou d

e ou f

g
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

=1
=1

NORMES DE RÉFÉRENCE
 et LVD 

GARANTIE



14

D
EU

T
S

C
H

FR
A

N
Ç

A
IS

APPENDICE
SÉLECTION CHAUFFAGE/REFROIDISSEMENT

actuel :

 
 

ENTRÉE D’ENVOI

C14 C15 et C16

:

:
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Remarque

PRISE DE LA TEMPÉRATURE

Or
EEE

P10

 

Or
EEE

FONCTION THERMOSTAT DE MINIMA

P22

P22

P07

P23
P23
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P22 et P23
 

SYSTÈME AVEC RÉSISTANCE
P01=2

e e f
P21

P02=1

SYSTÈME AVEC RÉSISTANCE D’INTÉGRATION
P01=3

e et f

C15

P19
 

P21

SYSTÈME POMPE À CHALEUR

P01=4

g

C09

C02

P22
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FONCTION ECONOMY

P17

C14 et C15

FONCTION AVIS FILTRE ENCRASSÉ

P24

P24

RÉGLAGE DE LA TEMPÉRATURE

C05 et C06
C07 et C08

P
P + I
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P18

P + I

P

VANNES PILOTABLES

a c et e

 

C03 et C04

b d et f
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CONFIGURATION INSTALLATEUR

COn

P01 à 
P24 End

JP5

P01 à P24
C01 à C19
C01-C19

COn
End

DESCRIPTION DES PARAMETRES DE CONFIGURATION PRINCIPAUX

P01

a e b

P03 et P04

c et d

P02

Manuel
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Automatique

P01

C01

C02

C14 C15 et C16

P03 et P04

P03 ou P04

P05 et P06

P07

P08

P09
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P09

P10

P11

P12 et P13

P12
P13

P12

P14 et P15

P12 et P13
P16 : 

P17

P18

P19

P20

P21

P22:
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P24: 

DESCRIPTION DES PARAMETRES DE CONFIGURATION ETENDUS

C01 et C02 

C01
C02 

C03 et C04

C05 et C06

P18 

C07 et C08

C09:

écoulé C09

C10 et C11:

C12:

C13: 
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3 4 et 16

C17:

C18:

C19: 

MESURE CORRECTE DE LA TEMPÉRATURE AMBIANTE 

P11
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 Sélection été / 
Manuel Automatique   

 Réglage chauffage
Seulement Seulement

  

 Réglage
refroidissement

Seulement Seulement
  

 Type de
sortie chauffage

Actuateur Vanne Vanne 

 Type de sortie 
refroidissement

Actuateur Vanne Vanne 

 Entrée refoulement
Montre Contact

bimétallique
 

 En En 
 

 État ON / OFF
powerup

 OFF   

 Sonde ambiante Interne     

D
EF

A
U

LT
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Correction température 
ambiante (°C)

Température consigne 

Température consigne

Température consigne 
limite inférieure été (°C) 

Température consigne 
limite supérieure été (°C)

Seuil de température
antigel (°C)

Réduction économie (°C) 

Hystérésis de la
température ambiante (°C)

Ampleur
zone neutre (°C)

Retard à l’allumage

Seuil température de 

Seuil température de 
refoulement été (°C)
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(°C) 

(°C)

Temps actuateur chaud 
(secondes)

Temps actuateur froid 
(secondes)

 Bande proportionnelle 
chaud (°C) 

 Bande proportionnelle 
froid (°C) 

 Temps d’intégration chaud 
(minutes)

 Temps d’intégration froid 
(minutes)

Temporisation froid 
(minutes)

 Puissance minimum 
soupape chaud (%) 

D
EF

A
U

LT  Puissance minimum 
soupape froid (%) 

 
 par le bouton 

Fonction associée à l'entrée 
borne 3

Fonction associée à l'entrée 
borne 4

Fonction associée à l'entrée 
borne 16

bouton 

intégration (°C)

 
Ambiante

Tab. 4

Tab. 3

Tab. 4

Tab. 4

Tab. 5
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VALEUR DESCRIPTION

P02

P02

par le bouton 

VALEUR DESCRIPTION

1  2  3  AUTO

1  2  AUTO

1  AUTO

OFF  1  2  3  AUTO

OFF  1  2  AUTO

OFF  1  AUTO

OFF  1

OFF

1

2

3

AUTO

1  2  3

1  2

OFF  1  2  3

OFF  1  2
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bouton 

VALEUR DESCRIPTION

OFF  ON  RDC

OFF  ON

OFF  RDC

OFF

ON  RDC

ON

RDC


